
请您将贵 样 发过来
é ǒ ǐ í ā ì ī à ǐ ā ò á

请贵 厂 货
é ǒ ǐ ì ī í á ō ǎ ū ò ì ī

<협조를 요청하는 표현>
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우리 회사가 ‘갑＇인데...?

☞ 중국인과 비즈니스를 진행할 때는
강압적인 태도를 취하는 것은 금지사항입니다. 

중국인의 특성으로 인하여 상대방 회사가 거래 관계에서 '을'일지라도, 
강압적으로 요구를 하게 되면, 거래가 파기되거나
상대방 회사의 담당자가 강압적 요구에 대항하기 위하여,
조직이동 또는 퇴사를 선택하는 경우가 종종 있습니다.
이런 상황으로 인하여 자사가 피해를 입을 수 있으니 유의하시기 바랍니다. 
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혹시 (당신에게) _______ 를 부탁해도 될까요?
请您_______。

[ é ǒ ǐ í ]

请您将详细 报 发给 们
é ǒ ǐ í ā á ì à à ǎ ā ě ǒ

请您 户 问题 决
é ǒ ǐ í à í ā ī á ǎ è ù è í ě é à
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清单
请您查
ù à ì ě è ā ì ī ā
ǐ í á ō

关 该 详细资
请您查
ù à ì ā ú ā è à á ì ī à
ǐ í á ō

<첨부파일 내용 설명에 대한 표현>

본격 이메일 쓰기 표현 4



아차... 첨부파일을 또 누락했다?

☞ 첨부파일을 누락하지 마세요~
중국인들은 이런 실수를 ‘꼼꼼하지 못한’ 것으로 여기기 때문입니다.
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첨부파일은______입니다. 
확인 부탁 드립니다.

关 会议 备 录
请您查
ù à ì ā ú à ì ì ì è à ù
ǐ í á ō

会议
请您查
ù à ì à ì ō ò ì ì ì é ǎ
ǐ í á ō
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问题
请您随时与 联
ú ǒ è é è í
ǐ í í í ǔ ǒ á ì

问题
请您发邮 电话联
ú ǒ ǒ è é è í
ǐ í ā ó à ò ě ǎ à à á ì ǒ ī

<문제해결에 협조적인 태도를 나타내는 표현>
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수시로 연락달라고? 날 좋아하나?

☞ 통화 편에서도 말씀 드렸지만, 
( 问题 请您随时与 联 ！

만약 어떠한 문제가 발생하게 된다면, 수시로 제게 연락주시기 바랍니다!) 
이런 표현은 빈말일 가능성이 높으니, 
정말 용건이 있을 경우에 상대방에게 연락하시는 것이 좋습니다.
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만약 문제가 있다면, ________.

问题
请 联 们
ú ǒ ǒ è é è í
ǐ í ē á ì ǒ ǔ à á á

问题
请 裹
ú ǒ ǒ è é è í
ǐ ǎ ō à ā ǒ ǎ ò ì ǒ ī è ú ō ī
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